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Gentile cliente, 

grazie per aver scelto Nilox 4K DIVE. Siamo certi che la tutela dell'ambiente sia per te tanto 
importante quanto lo è per noi – per questo abbiamo creato un manuale d'uso digitale che 
puoi scaricare scansionando il codice QR presente in questa guida. Ti invitiamo a leggerlo 
attentamente per garantire la massima sicurezza e facilità d'uso del tuo prodotto. Ti 
auguriamo buon divertimento con la tua action camera Nilox! 
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AVVERTENZE 

• Trattandosi di una action camera con definizione ultra HD, è normale che l'alloggiamento 
produca calore durante l'uso.  

• Non esporre il prodotto direttamente a temperature elevate, superiori a 45°C.  

• Proteggere adeguatamente l'obiettivo e lo schermo della fotocamera dopo l'uso. 

• Non causare cadute e urti al prodotto. 

• Durante l'uso, tenere il prodotto a distanza da oggetti con forti interferenze magnetiche, 
come ad esempio macchine elettriche, per evitare onde radio che potrebbero danneggiare 
il prodotto e compromettere la qualità del suono o dell'immagine. 

• In caso di surriscaldamento o fumo indesiderato dal dispositivo, scollegarlo 
immediatamente dalla presa di corrente per evitare il pericolo di incendio. 

• Tenere il dispositivo lontano dalla portata dei bambini mentre è in carica. 

• Conservare il dispositivo in un luogo fresco, asciutto e privo di polvere. 

• Non modificare la fotocamera in alcun modo; se la fotocamera viene manipolata, la 
garanzia è automaticamente annullata. 

• Per ottenere risultati ottimali, si consiglia di utilizzare una scheda Micro SD di alta qualità. 
Formattare la scheda di memoria micro SD, micro SDHC e micro SDXC nella fotocamera 
prima dell'uso e riavviare la fotocamera dopo la formattazione. 

• Non mettere la scheda Micro SD vicino a oggetti con forti interferenze magnetiche per 
evitare errori o perdite di dati. Rimuovere la batteria prima di utilizzarla come videocamera 
da cruscotto. 

• Batteria agli ioni di litio. Pericolo di esplosione se sostituita con una batteria di tipo non 
corretto. 

• Tenere lontano dalla portata dei bambini durante la carica. 

• Non utilizzare la videocamera quando è scarica. 

 

 

 

 



 

 

MANUTENZIONE  
 

Note sull'utilizzo subacqueo 

Questa telecamera è resistente agli spruzzi, all'acqua e alla polvere ed è stata testata in 

condizioni controllate di laboratorio per il grado di protezione IP68 secondo lo standard 

IEC 60529 (profondità massima di 10 metri fino a 30 minuti). La resistenza agli spruzzi, 

all'acqua e alla polvere non è permanente e potrebbe diminuire con la normale usura. 

• Per garantire l'impermeabilità della videocamera, consultare attentamente le avvertenze d'uso e 
manutenzione riportate di seguito. Se l'uso e la manutenzione non sono corretti, il dispositivo 
non garantisce impermeabilità, caso non coperto dalla garanzia. 

• Prima di utilizzare la fotocamera sott'acqua, verificare che le guarnizioni in silicone sul 
coperchio impermeabile della batteria e sul coperchio impermeabile dell'USB siano pulite. In 
caso contrario, la capacità di impermeabilità della fotocamera sarà compromessa. Attenzione: 
anche un singolo capello o qualche granello di sabbia può causare infiltrazioni! 

• Assicurarsi che le guarnizioni in silicone sul coperchio impermeabile della batteria e sul 
coperchio impermeabile dell'USB siano intatte, altrimenti se fossero danneggiati potrebbero 
causare infiltrazioni d'acqua! 

• Verificare che le viti del coperchio impermeabile della batteria e del coperchio impermeabile 
dell'USB siano fissate in posizione. In caso contrario, si verificheranno infiltrazioni d'acqua! 

• Assicurarsi che il coperchio impermeabile della batteria e il coperchio impermeabile dell'USB 
siano ben chiusi prima dell'uso subacqueo. In caso contrario, la fotocamera non sarà 
impermeabile. 

• Non immergere la fotocamera ad alta velocità in acqua poiché l'impatto potrebbe causare 
infiltrazioni d'acqua. 

• NON utilizzare la fotocamera in un acqua calda e non esporre direttamente il prodotto a 
temperature elevate, superiori a 45°C. Le alte temperature possono causare la deformazione 



 

della guarnizione impermeabile sul corpo della fotocamera e la perdita della sua impermeabilità.  

• Non causare cadute e urti alla fotocamera poiché possono danneggiare la tenuta stagna e il 
rivestimento idrofobico sul corpo della fotocamera, che non sarà più impermeabile. 

• Il foro del microfono sul fondo della fotocamera è dotato di materiale impermeabile 
incorporato. NON rimuovere il materiale impermeabile né cercare di infilare nulla nei fori. In 
caso contrario, la fotocamera non sarà più impermeabile. 

• Pulire la fotocamera con acqua pulita dopo averla usata sott'acqua. Lasciarla asciugare 
naturalmente prima di utilizzarla di nuovo. Questa fotocamera non è impermeabile se il 
coperchio della batteria e il coperchio dell'USB non sono chiusi. 

• Non utilizzare il prodotto per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.  

• L'uso del prodotto per scopi diversi da quelli consentiti può dare origine a situazioni 
pericolose.  

• Controllare periodicamente le condizioni del prodotto e, in presenza di anomalie, 
contattare il rivenditore o personale qualificato.  

• Solo per uso domestico, non destinato all'uso professionale 

 

 

PANORAMICA 
Questa fotocamera è una action camera adatta all'uso in tutte le condizioni meteorologiche 
ed è dotata di tecnologia EIS con giroscopio a 6 assi, in grado di scattare foto nitide da 24MP 
ed effettuare video stabili a 4k/60fps. Il corpo della fotocamera è a tenuta stagna con 
rivestimento idrofobico ed è quindi impermeabile fino a 10 metri sott'acqua. Applicando 
l'alloggiamento aggiuntivo, diventa impermeabile fino a 30 metri sott'acqua. Questa action 
camera è resistente alle intemperie ed è perfetta per accompagnarti in qualsiasi scenario di 
ripresa, agevolando la tua esperienza di video blogger. 

IT
 



 

 

DETTAGLI DEL PRODOTTO  
1-  Obiettivo 

2-  Display frontale 

3-  Indicatore livello batteria 

4-  Display LCD posteriore 

5-  Tasto Accensione e Modalità  

6-  Foro per cordino 

7-  Otturatore / Registrazione /  

Selezione 

8-  Indicatore di funzionamento 

9-  Microfono 

10- Protezione scheda SD e batteria 

11- Sgancio Protezione - tasto I 

12- Tasto SU / Wi-Fi 

13- Tasto GIU' / Cambio schermo 

14- Protezione USB e HDMI  

15- Sgancio Protezione - tasto II 

 

 

Versione software: 

 

 



 

Consigli: 

• Con la videocamera in modalità Video, tenere premuto il pulsante Su per alcuni secondi per 
attivare/disattivare il Wi-Fi. 

• Con la videocamera in modalità Video, tenere premuto il pulsante Giù per alcuni secondi per 
attivare/disattivare il telecomando RF 2.4G. 

• Con la videocamera in modalità Video, premere brevemente il pulsante Giù per cambiare la 
visualizzazione degli schermi. 
• Con la videocamera in modalità Foto, tenere premuto il pulsante Su o Giù per 
ingrandire/ridurre la foto. 

 

PRIMO UTILIZZO 
Per effettuare foto e video, è necessario dotarsi di una scheda SD (venduta separatamente). 
 
SCHEDE DI MEMORIA MICRO 
Si consiglia vivamente di utilizzare le schede di memoria di brand noti, acquistate presso i 
regolari canali, per ottenere la massima affidabilità e stabilità durante la registrazione e le 
attività ad alta vibrazione. 

• Valore UHS-III minimo per risoluzione video 4K  

(minimo 60MB/S o superiore in lettura e scrittura) 

• Capacità fino a 128GB (FAT32) 

 
NOTE:  
• Formattare la scheda di memoria micro SD, micro SDHC o micro SDXC sulla fotocamera prima 
dell'uso. 
• Inserire la scheda di memoria nel modo corretto, altrimenti lo slot della scheda potrebbe 
danneggiarsi. 
• Per mantenere la scheda micro SD in buone condizioni, riformattarla regolarmente.  
• La riformattazione cancella tutti i contenuti, quindi assicurarsi di scaricare prima le foto e i video. 
• Non mettere la scheda micro SD vicino a oggetti con forti interferenze magnetiche per evitare 
errori o perdite di dati. 



 

ACCENSIONE E SPEGNIMENTO 
Accensione:  
Tenere premuto il tasto Modalità per tre secondi. La fotocamera emette un segnale acustico 
mentre la spia di stato della fotocamera si accende. Quando il display LCD o lo schermo 
posteriore mostrano informazioni, la fotocamera è accesa.  
 
Spegnimento:  
Tenere premuto il tasto Modalità per tre secondi. La fotocamera emette un segnale acustico 
mentre la spia di stato della fotocamera si spegne. 
 
CAMBIARE MODALITA' 
 

 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

CONNESSIONE ALL'APP 4K DIVE 
Effettuare la connessione al SSID Wi-Fi “4K DIVE”; 
Inserire la password: “1234567890”; 
Aprire la App “4K DIVE” sul proprio smartphone o tablet. 
Toccare “Aggiungi nuova fotocamera”; 
Toccare “Connessione Wi-Fi”; 
Nota: Premere il tasto SU per qualche secondo per spegnere il Wi-Fi. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SCARICARE E CONDIVIDERE FOTO E VIDEO 

 



 

Nota: la App 4K DIVE è compatibile con gli smartphone e i tablet elencati qui sotto: 
Apple IOS:  *iPhone 6 (plus), 6s (plus), 7 (IOS13 e superiori)  
  *iPhone Air & Mini (IOS13 e superiori) 
Android:  Dispositivi Android Quad Core. (Android 8.0 e superiori) 

 
BATTERIA  
La fotocamera contiene componenti sensibili, tra cui la batteria. Evitare di esporre la 
fotocamera a temperature molto basse o molto elevate. Temperature molto basse o molto 
alte possono ridurre momentaneamente la durata della batteria o causare l'interruzione 
temporanea del funzionamento della fotocamera. Evitare forti sbalzi di temperatura o umidità 
durante l'uso della fotocamera, poiché potrebbe formarsi della condensa sulla fotocamera o 
al suo interno. 
 
CONSERVAZIONE E GESTIONE DELLA BATTERIA 
• Non conservare a temperature superiori a 140°F/60°C. 
• Evitare di esporre la fotocamera a temperature molto basse o molto elevate. Temperature 
molto basse o molto alte possono ridurre momentaneamente la durata della batteria o causare 
l'interruzione temporanea del funzionamento della fotocamera. Evitare forti sbalzi di 
temperatura o umidità durante l'uso della fotocamera, poiché potrebbe formarsi della condensa 
sulla fotocamera o al suo interno. 
• Non asciugare la fotocamera né la batteria con fonti di calore artificiali, come forni a microonde 
o asciugacapelli.  
• I danni alla fotocamera o alla batteria causati dal contatto con liquidi all'interno della 
fotocamera non sono coperti dalla garanzia. 
• Non conservare la batteria vicino a oggetti metallici, come monete, chiavi o collane. Il contatto 
dei terminali della batteria con oggetti metallici può scatenare un incendio. 
• Non apportare modifiche non autorizzate alla fotocamera. Tali modifiche possono 
compromettere la sicurezza, la conformità alle normative, le prestazioni e invalidare la garanzia. 
• Non gettare la fotocamera né la batteria nella spazzatura generica, bensì portarle in un punto 
di riciclaggio specifico. 
 
 



 

AVVERTENZE:  
• Non far cadere, smontare, aprire, schiacciare, piegare, deformare, forare, triturare, mettere in 
microonde, incenerire o dipingere la fotocamera né la batteria.  
• Non inserire oggetti estranei nell'apertura della batteria sulla fotocamera.  
• Non utilizzare la fotocamera o la batteria se risultano danneggiate, ad esempio se sono 
incrinate, forate o danneggiate dall'acqua. Lo smontaggio o la perforazione della batteria 
possono causare esplosioni o incendi. 
 
RICARICARE LA BATTERIA 
1. Collegare la fotocamera all'alimentazione USB (consigliato alimentatore da 5V/1A). 
2. L'indicatore di ricarica rimane acceso mentre la batteria è in carica. 
3. L'indicatore di ricarica si spegne quando la batteria è completamente carica. 
 
Note: 
• Tempi di ricarica: 4 ore con alimentatore da 5V/1A  
• Assicurarsi che la videocamera sia spenta durante la ricarica. 
• Rimuovere la batteria prima di utilizzarla come videocamera da cruscotto e collegarla a un 
caricabatterie per auto da 5 V/1A. 
 
TELECOMANDO 2.4G  
Telecomando wireless 2.4G: resistente solo agli spruzzi, non impermeabile 
Raggio d'azione: 5 metri 
Gamma di frequenza: 
 
ACCENSIONE / SPEGNIMENTO DEL TELECOMANDO: 
 
Per accendere e spegnere il telecomando 2.4G, premere ON/OFF nel menu impostazioni. 

 
Video 
Per avviare la registrazione: Premere il tasto Video.  
Per fermare la registrazione: Premere nuovamente il tasto Video.  
Foto 
Per scattare una foto: Premere il tasto Foto.



 

APERTURA DELL'ALLOGGIAMENTO IMPERMEABILE 
 

 
 
 
 
 
 
 

1. Sollevare il fermo nero sulla parte superiore della custodia. 
2. Tirare verso l'alto la fibbia della custodia. 
3. Aprire il coperchio posteriore della custodia. 
 
 

CHIUSURA DELL'ALLOGGIAMENTO IMPERMEABILE 
 
 
 
 
 
 



 

 

ISTRUZIONI AMBIENTALI 

 
 Questo prodotto contiene sostanze che possono danneggiare l’ambiente e la salute 

umana se non smaltite correttamente. Vi forniamo quindi le seguenti informazioni al fine di 

prevenire il rilascio di tali sostanze e ottimizzare l’uso delle risorse naturali. I prodotti elettrici 

ed elettronici non devono essere smaltiti tra i normali rifiuti domestici, ma devono essere 

adeguatamente raccolti e correttamente trattati.  Il simbolo del bidone barrato presente sul 

prodotto e in questa pagina ricorda che è necessario smaltire adeguatamente il prodotto al 

termine della sua durata utile. In questo modo è possibile evitare che un trattamento non 

specifico della sostanze contenute in questi prodotti, oppure un uso inadeguato di parti di 

esso, possa comportare conseguenze nocive all’ambiente e alla salute umana. Inoltre, potete 

contribuire al recupero, riciclo e riutilizzo di molti materiali che compongono questi prodotti.  

Ecco perché i produttori e i distributori di attrezzature elettriche ed elettroniche organizzano 

una raccolta adeguata e lo smaltimento della stessa in modo autonomo.  Alla fine della 

durata utile del prodotto, si prega di contattare il rivenditore per ricevere istruzioni sullo 

smaltimento. All’acquisto di questo prodotto, il distributore vi informerà sulla possibilità di 

sostituire un vecchio dispositivo con uno nuovo, a condizione che il tipo di prodotto e le sue 

funzioni siano uguali. Se le dimensioni non superano i 25 cm, l’attrezzatura elettrica ed 

elettronica può essere restituita senza alcun obbligo di acquisto di prodotto equivalente.  Lo 

smaltimento del prodotto in qualunque altra modalità sarà soggetto alle penali previste dalla 

legge e in vigore nel paese dove il prodotto viene smaltito.  Inoltre, suggeriamo l’adozione 

delle seguenti misure per proteggere l’ambiente: riciclo dell’imballo interno ed esterno fornito 



 

con il prodotto e smaltimento corretto delle batterie usate (se contenute nel prodotto).  Con il 

vostro aiuto, possiamo ridurre la quantità di risorse naturali usate nella produzione di 

attrezzatura elettrica ed elettronica, ridurre al minimo l’uso di discariche e migliorare la qualità 

della vita, impendo il rilascio nell’ambiente di sostanze potenzialmente pericolose. 

 

INSTALLAZIONE E SOSTITUZIONE DELLE BATTERIE 
 

 Il prodotto contiene una batteria che potrebbe essere sostituita durante la durata utile 

del prodotto stesso.  Smaltire correttamente la batteria contenuta nel prodotto alla fine della 

sua durata utile (ovvero, quando non può più essere caricata), collocandola in un adeguato 

contenitore di raccolta batterie, separato dai rifiuti generici indifferenziati.  La raccolta e il 

riciclo di batterie aiuta a proteggere l’ambiente e a salvaguardare le risorse naturali, 

consentendo il recupero di preziosi materiali. 

 

 

Garanzia (Validità e limitazioni) 

 
- Il periodo di validità della garanzia per i clienti privati, cioè per coloro che acquistano i prodotti 

per scopi estranei alla propria attività professionale o imprenditoriale, è di 2 anni dall'acquisto. 

Per coloro che acquistano articoli con Partita IVA per scopi legati alla propria attività 

professionale, la garanzia legale prevista è di 1 anno dall'acquisto. 

- La garanzia sulle batterie è di 6 mesi indipendentemente dalla tipologia di cliente che acquista 

il prodotto. 

- La garanzia è valida nel caso in cui il prodotto presenti un difetto di materiale o di 

fabbricazione. I clienti non hanno diritto alla garanzia nei seguenti casi: 



 

- mancanza della prova d'acquisto (fattura o ricevuta). 

- tentativi non autorizzati di riparazione di parti dell'hardware e del display e/o modifica o utilizzo 

di software diverso da quello installato; 

- utilizzo di accessori o articoli non forniti con il prodotto; 

- normale usura del prodotto; 

- danni accidentali e cadute. 

 

Il produttore, Exhibo S.p.A, dichiara che Action Cam 4K DIVE soddisfa la direttiva 

2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE può essere scaricato 

all'indirizzo www.nilox.com 

 
Le specifiche presenti in questo documento possono variare senza previa notifica. Exhibo 

S.p.A. si riserva il diritto di modificare il prodotto senza preavviso. 

 
Distribuito da Esprinet S.p.A. 

 

Prodotto e importato da 
Exhibo S.p.A.  
via Leonardo da Vinci 6  
20854 Vedano al Lambro (MB) 
ITALIA 

 
Made in China 

http://www.nilox.com/

